CHAPTER 22
FINAL PROVISIONS

Article 22.1: Annexes, Appendices and Footnotes

The Annexes, appendices and footnotes to this Agreement shall constitute an integral part of
this Agreement.

Article 22.2: Amendments

1. The Parties shall amend Chapters relating to Trade in Services and Investment and their
corresponding annexes through the subsequent negotiations commencing from the date of
entry into force of this Agreement (hereinafter referred to as “subsequent negotiations”) in
accordance with the general principles and negotiation guidelines specified in the Annex
22-A.

2. The results of the subsequent negotiations shall be incorporated into and made an integral
part of this Agreement and substitute the corresponding Chapters of this Agreement. The
entry into force of the newly amended chapters shall be subject to the procedures contained in
the Article 22.4.

3. Further to the aforementioned amendment, the Parties may agree to amend this
Agreement. When so agreed and entered into force according to Article 22.4, such
amendments shall constitute an integral part of this Agreement.

Article 22.3: Amendment of the WTO Agreement

If any provision of the WTO Agreement that the Parties have incorporated into this

Agreement is amended, the Parties shall consult on whether to amend this Agreement
accordingly.

Article 22.4: Entry into Force and Termination
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1. The entry into force of this Agreement is subject to the completion of necessary domestic
legal procedures by each Party.

2. This Agreement shall enter into force 60 days after the date the Parties exchange written
notifications through diplomatic channels that such procedures have been completed or after
such other period as the Parties may agree and confirm by written notifications.

3. Either Party may terminate this Agreement by written notification to the other Party
through diplomatic channels. This Agreement shall expire 180 days after the date on which
such notification is sent.

Article 22.5: Accession

Any country or customs territory may accede to this Agreement subject to such terms and
conditions as may be agreed between the country or customs territory and the Parties and
following approval in accordance with the applicable legal requirements and procedures of
each Party and acceding country or customs territory.

Article 22.6: Authentic Text

This Agreement shall be done in Chinese, Korean, and English.  The three texts are equally
valid and authentic. In case of any divergence, the English text shall prevail.
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